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. viii, Figure 8
. 4, footnote 3
. 9, footnote 6
. 18, paragraph 2
. 27, paragraph 1
. 33, paragraph 1

. 37, Figure 8
. 42, paragraph 2
. 47, paragraph 1

. 48, paragraph 2
. 49, paragraph 4

. 55, footnote 27
. 60, paragraph 4

. 65, paragraph 3
. 65, paragraph 3

. 76, paragraph 3

. 79, paragraph 2

. 81, paragraph 3
. 81, paragraph 3
. 81, paragraph 3
. 81, paragraph 3
. 87, paragraph 3

Original text

“Langue de Signes de Bouakako”
“Langue de Signes Francaise”
“Rebecca Petatillo Balam”

“de Vos & Zeshan, 2012

“see Section 5.1.3”
“(sordo-)muudo”

“Langue de Signes de Bouakako”
“Additionally, I visited Nohkop and
other surrounding communities”

“Rebecca Petatillo Balam”

“a hitherto undescribed language”
“SASSes in video-recorded
conversations including YMSL
signers from Chican, Nohkop and
Cepeda”

“Yuactec Maya speakers”

“their observations about the use of
handling/instrument handshapes by
Yucatec Maya gesturers”
“one+one+one+one”

“irrespective of whether the
participant is hearing or deaf or
which village she or he comes
from”

“(GRAND-

)JMOTHER”

“The eye gaze is detached from the
hand”

“(see e.g. Stamp et al. 2014 for
BSL; McKee et al. 2011 for
NZSL)”

“regional variation in the YMSL
lexicon is pervasive”

“Lucas et al. 2003 for ASL”
“Stamp et al. 2014 for BSL”
“Israel 2009 for ABSL”

“Hou 2016 for SJQCSL”

“see also de Vos 2016; Nyst, 2015”

Revised text

“Langue des Signes de Bouakako”
“Langue des Signes Frangaise”
“Rebeca Petatillo Balam”

“de Vos & Zeshan 2012”

“see Section 5.1.2”
“(sordo-)muudo (‘deaf-mute’)”
“Langue des Signes de Bouakako”
“Additionally, I visited Kopchen,
Nohkop and other surrounding
communities”

“Rebeca Petatillo Balam”

“a hitherto underdescribed language”
“SASSes in video-recorded
conversations including YMSL
signers from Chican and Nohkop”

“Yucatec Maya speakers”

“their observations about the use of
handling/instrument handshapes along
with spoken Yucatec Maya”
“one+one+one+one”

“irrespective of whether the
participant knows sign language or
not, is hearing or deaf or which village
she or he comes from”
“(GRAND-)MOTHER”

“Often, the eye gaze is detached from
the hand”

“(see e.g. Stamp et al. 2014, for BSL;
McKee et al. 2011, for NZSL)”

“regional variation in the YMSL
lexicon(s) is pervasive”

“Lucas et al. 2003, for ASL”
“Stamp et al. 2014, for BSL”
“Israel 2009, for ABSL”

“Hou 2016, for SIQCSL”

“see also de Vos 2016; Nyst 2015”
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. 94, paragraph 1
. 95, paragraph 2

. 105, footnote 60
. 106, paragraph 1
. 114, Table 1

. 117, §2b

. 118, Table 1

. 118, Table 1
. 118, Table 1

. 120, §2

122, §1a

. 122, §1b

. 122, footnote 70

. 123, Table 1
. 123, Table 1
. 123, Table 1
. 124, footnote 74

126, list of

handshape names

Study III, p. 43

Study IV, p. 39

“Wilcox et al., 20107

“the signer’s eye gaze is detached
from the hand”

“Also Hou (2016) and Mesh
(2017)”

“Coppola (in press) argues that the
“richly-connected networks™”
“Thigh”

“Size-and-Shape specifier (SASS)”
“Knife”

“Drink out of glass”

“small object

square object

thin object”

“For the data from the YMSL
elicitation task”

“28 YMSL signers from Chicén,
Nohkop, Trascorral and Cepeda
Peraza”

“19 YMSL signers from Chicén,
Nohkop and Cepeda Peraza”

“A total of 34 YMSL signers
participated in the study. For 14
participants, I analysed elicited data
only; for 15 participants, I analysed
both elicited and
narrative/conversational data; for 4
participants, I analysed
narrative/conversational data only.”
“Baby”

“Old woman”

“Participant used an LSM sign”

“The tier cara was used to annotate
non-manual markers.”
LGB”

“It also contradicts the idea that
non-signers or sign language
learners have a general cognitive
bias towards action-based
depictions because it facilitates
direct mapping onto their motoric
schema (Ortega, Siimer & Ozyiirek
2014).”

“For the time being, we can
formulate the hypothesis that we
are observing the

“Wilcox et al. 2010”

“the signer’s eye gaze is usually
detached from the hand”

“Also, Hou (2016) and Mesh (2017)”

“Coppola (in press) argues that
“richly-connected networks™”
“thigh”

“size-and-shape specifier (SASS)”
“knife”

“drink out of glass”

“small object

square object

square object(tracing)

thin object”

“For the data from the YMSL and
Yucatec Maya gesture elicitation task”
“29 YMSL signers from Chicén,
Nohkop, Trascorral and Cepeda
Peraza”

“20 YMSL signers from Chicén,
Nohkop and Cepeda Peraza”

“A total of 34 YMSL signers
participated in the study. For 14
participants, I analysed elicited data
only; for 16 participants, I analysed
both elicited and
narrative/conversational data; for 4
participants, I analysed
narrative/conversational data only.”
“baby”

“old woman”

“participant used an LSM sign”

“The tier cara was used to annotate
non-manual markers on the face.”
LGB*

*The thumb can be extended or
aligned with the palm”

“For the time being, we can formulate
the hypothesis that we are observing
the emergence of a consistent
constituent order for YMSL



conventionalisation of a head- constructions involving a size-and-
modifier structure in YMSL” shape/height specifier”



